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See the notice on TED website

291419-2026 - Konkursas
Vokietija – Besikeičiančios informacijos švieslentės – DFI Anzeiger 2026
OJ S 82/2026 28/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Hagener Straßenbahn AG
E. paštas: d.goldbach@hvg-hagen.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Miesto geležinkelio, tramvajų, troleibusų ar autobusų 
paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: DFI Anzeiger 2026
Aprašymas: DFI Anzeiger 2026
Procedūros identifikatorius: 019dcde3-f0be-4006-9095-7860b069bdc8
Vidaus identifikatorius: HST_DFIAnzeiger2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35261100 Besikeičiančios informacijos švieslentės

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Am Pfannenofen 25  
Miestas: Hagen
Pašto kodas: 58097
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -
Taikoma tarpvalstybinė teisė: Es gilt ausschließlich deutsches Recht.

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/291419-2026
mailto:d.goldbach@hvg-hagen.de
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Pavadinimas: Lieferung und Montage von 19 DFI Abfahrtsanzeigern an verschiedenen 
Haltestellen im Hagener Stadtgebiet
Aprašymas: Die Hagener Straßenbahn AG (HST) hat in ihrem Betriebsgebiet derzeit 68 DFI-
Anzeigen sowie 240 DFI-Light-Anzeigen installiert. Die DFI-Anzeigen sind an das ITCS-
System angeschlossen und versorgen die Fahrgäste mit Echtzeitinformationen an den 
Haltestellen. Durch die dynamische Information sind die Kunden stets aktuell informiert und 
können die Zeit bis zur Abfahrt des Busses anderweitig, z.B. für Erledigungen, nutzen. 
Zusätzlich können die Anzeigen mit Informationen und Sondertexten versorgt werden, die z.B. 
auf Betriebsstörungen, Umleitungen, aber auch auf Veranstaltungen hinweisen. Diese 
Informationen werden deutlich zielgerichteter und direkter als über andere Medien 
bereitgestellt. Die DFI-Light-Anzeigen ergänzen das DFI-Netz und stellen ebenfalls 
Echtzeitdaten dar, welche über die VRR-XML-Schnittstelle geliefert werden. Diese ist 
wiederum über den IDS-Server mit dem ITCS-System der Hagener Straßenbahn und anderer 
Verkehrsbetriebe verbunden. Die DFI-Anzeigen mit IST-Abfahrtszeiten gehören daher zu den 
Komponenten mit dem größten praktischen Nutzen für unsere Fahrgäste. Die 
Kundenresonanz auf die Anzeigen ist sehr positiv und inzwischen werden Wünsche von den 
Kunden und aus der Politik zur Ausstattung weiterer Haltestellen geäußert. Die vorhandene 
DFI-Landschaft der Hagener Straßenbahn AG soll nun um 19 Abfahrtsanzeiger für 
Haltestellen mit höherem Fahrgastaufkommen erweitert werden. Es werden ein- und 
doppelseitige Anzeiger mit vier bis sechs Zeilen in Abhängigkeit von den Standorten benötigt. 
Aufgrund der örtlichen Gegebenheiten sind sowohl Ein-Mast-Lösungen als auch Zwei-Mast-
Lösungen mit dazugehörigen Fundamenten nötig. Diese DFI-Anzeiger müssen mit den Daten 
des bestehenden ITCS-Systems der Hagener Straßenbahn AG versorgt werden. Es sollen die 
nächsten Abfahrten der jeweils zugeordneten Haltestelle angezeigt werden. Bei Bedarf sollen 
auch Hinweise und Sondertexte angezeigt werden. Die Datenversorgung muss über das 
mobile Datennetzwerk (4G oder höherer Mobilfunkstandard) erfolgen. Die Stromversorgung 
muss über das lokale Niederspannungsnetz erfolgen.
Vidaus identifikatorius: LOT-0001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35261100 Besikeičiančios informacijos švieslentės

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Am Pfannenofen 25  
Miestas: Hagen
Pašto kodas: 58097
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 10 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#
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5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai įtraukti

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe.de/unterlagen/019dcde3-f0be-4006-9095-
7860b069bdc8/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe.de/unterlagen/019dcde3-f0be-4006-9095-
7860b069bdc8/zustellweg-auswaehlen
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 27/05/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Dem Auftraggeber steht Ermessen zu, ob Unterlagen nachgereicht 
werden können oder nicht. V
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 28/05/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: -
Papildoma informacija: -
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Siehe Auftragsunterlagen
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Für den Fall der 
Bildung einer Bewerber-/Bietergemeinschaft muss die Bewerber-/Bietergemeinschaft alle 
Mitglieder namentlich mit Kontaktdaten sowie einen für das Vergabeverfahren 
bevollmächtigten Vertreter benennen und erklären, dass die Bewerber-/Bietergemeinschaft im 
Fall der Auftragserteilung gesamtschuldnerisch haftet („Bewerber- 
/Bietergemeinschaftserklärung"). Diese Bewerber-/Bietergemeinschaftserklärung ist von allen 
Mitgliedern der Bewerber- /Bietergemeinschaff zu unterzeichnen.
Finansinės sąlygos: Die Leistung wird gemäß eines Zahlungsplans entsprechend des 
Projektfortschritts bezahlt.

https://www.evergabe.de/unterlagen/019dcde3-f0be-4006-9095-7860b069bdc8/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019dcde3-f0be-4006-9095-7860b069bdc8/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019dcde3-f0be-4006-9095-7860b069bdc8/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019dcde3-f0be-4006-9095-7860b069bdc8/zustellweg-auswaehlen
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5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Rheinland, Spruchkörper Düsseldorf
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Hagener Straßenbahn AG
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Hagener Straßenbahn AG
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer 
Rheinland, Spruchkörper Düsseldorf

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Hagener Straßenbahn AG
Registracijos numeris: DE811245748
Pašto adresas: Am Pfannenofen 5
Miestas: Hagen
Pašto kodas: 58097
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
Šalis: Vokietija
E. paštas: d.goldbach@hvg-hagen.de
Telefono numeris: 02331208426
Interneto adresas: www.strassenbahn-hagen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Rheinland, Spruchkörper Düsseldorf
Registracijos numeris: 05315-03002-81
Pašto adresas: Am Bonneshof 35
Miestas: Düsseldorf
Pašto kodas: 40474
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Vergabekammer
E. paštas: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefono numeris: +49 221147-3045
Interneto adresas: www.bezreg-koeln.nrw.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)

mailto:d.goldbach@hvg-hagen.de
http://www.strassenbahn-hagen.de
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
http://www.bezreg-koeln.nrw.de
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Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 019dce42-4edf-419e-bd05-6eded8b501a7  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 27/04/2026 13:54:21 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 291419-2026
OL S numeris: 82/2026
Paskelbimo data: 28/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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